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Tárgy: A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Dánia általi 
alkalmazásának 2022. évi értékelése során az adatvédelem terén feltárt 
hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

 

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a schengeni vívmányok Dánia általi alkalmazásának 2022. 

évi értékelése során az adatvédelem terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

szóló tanácsi végrehajtási határozatot, amelyet a Tanács a 2025. június 12-i ülésén elfogadott. 

A 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban ezt 

az ajánlást továbbítjuk az Európai Parlamentnek és a nemzeti parlamenteknek. 
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MELLÉKLET 

A Tanács végrehajtási határozata  

a schengeni vívmányok Dánia általi alkalmazásának 2022. évi értékelése során az 

adatvédelem terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó 

AJÁNLÁSRÓL 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és monitoringmechanizmus 

létrehozásáról és a végrehajtó bizottságnak a Schengent Értékelő és Végrehajtását Felügyelő Állandó 

Bizottság létrehozásáról szóló 1998. szeptember 16-i határozatának hatályon kívül helyezéséről 

szóló, 2013. október 7-i 1053/2013/EU tanácsi rendeletre1 és különösen annak 15. cikke (3) 

bekezdésére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Dánia tekintetében 2022 októberében az adatvédelem területére vonatkozó schengeni 

értékelés készült. Az értékelést követően a Bizottság 2024. július 24-én a C(2024) 4100 

végrehajtási határozattal elfogadta a megállapításokat és értékeléseket tartalmazó jelentést, 

amely felsorolja az értékelés során azonosított bevált gyakorlatokat, fejlesztésre szoruló 

területeket és hiányosságokat. 

  

                                                 

1 HL L 295., 2013.11.6., 27. o. 



  

 

10245/25    3 

   HU 
 

(2) A helyszíni csoport a dán illetékes hatóságok bevált gyakorlatának tartotta a következőket: a 

dán rendőrakadémia és a dán nemzeti rendőrség (a továbbiakban: rendőrség) által annak 

érdekében tett széles körű erőfeszítések, hogy adatvédelmi képzést és tájékoztatási 

tevékenységeket tartsanak alkalmazottaik számára; a rendőrség által az adatvédelemnek 

tulajdonított fontosság, mégpedig azáltal, hogy az Adatvédelmi Osztályt kiemelt szintre 

helyezték a rendőrség szervezeti struktúrájában, továbbá hogy a rendőrségi körzetekben és a 

nemzeti különleges bűnüldözési egységben adatvédelmi nagykövetek is vannak; a rendőrség 

eljárásokat alakított ki a biztonságot érintő külső fenyegetések nyomon követésére, és aktívan 

védte saját infrastruktúráját a jogosulatlan belépés bármiféle kockázatával szemben; a 

konzulátusokon dolgozó helyi alkalmazottak számára a személyes adatok védelmével 

kapcsolatos képzést biztosítanak; a Vízuminformációs Rendszer (VIS) hozzáférés-

kezelésének és -hitelesítésének kezelése, valamint az, hogy a VIS-hez való hozzáférési 

jogosultságok korlátozottak, és ezeket rendszeresen felülvizsgálják; a Bevándorlási és 

Integrációs Minisztérium által végzett széles körű VIS-napló-ellenőrzés, amelyet automatizált 

szoftvereszköz (Sherlock) végez a naplófájlokban szereplő események azonosítására; az 

adatvédelmi hatóság honlapja általános tájékoztatást nyújt dán és angol nyelven a 

vízumkiadási eljárásról, sőt tartalmaz néhány aktualizált magyarázatot is a VIS-rendelet 2022. 

augusztus 3. óta alkalmazandó módosításaira vonatkozóan. 

(3) Ajánlásokat kell tenni az értékelés részeként feltárt hiányosságok kiküszöbölése érdekében 

Dánia által meghozandó korrekciós intézkedésekre vonatkozóan. Tekintettel a schengeni 

vívmányoknak való megfelelés fontosságára, elsőbbséget kell biztosítani az e határozatban 

foglalt 4. és 7. ajánlás végrehajtásának. 

(4) Az 1053/2013/EU rendelet 15. cikkének (3) bekezdésével összhangban a Tanácsnak ezt a 

határozatot továbbítania kell az Európai Parlamentnek és a tagállamok nemzeti 

parlamentjeinek. 

(5) Az (EU) 2022/922 tanácsi rendelet2 2022. október 1-jétől alkalmazandó. Az említett rendelet 

31. cikke (3) bekezdésének megfelelően az értékelő jelentésekkel és ajánlásokkal kapcsolatos 

utókövetési és monitoringtevékenységeket – amelyek a cselekvési tervek benyújtásával veszik 

kezdetüket – az említett rendelettel összhangban kell végrehajtani. 

(6) Az (EU) 2022/922 rendelet 21. cikkének (1) bekezdése értelmében Dániának az e határozat 

elfogadásától számított két hónapon belül cselekvési tervet kell készítenie az összes ajánlás 

végrehajtása és az értékelő jelentésben feltárt hiányosságok korrekciója céljából. Dániának 

ezt a cselekvési tervet be kell nyújtania a Bizottságnak és a Tanácsnak, 

  

                                                 

2 A Tanács (EU) 2022/922 rendelete (2022. június 9.) a schengeni vívmányok alkalmazását ellenőrző értékelési és 

monitoringmechanizmus létrehozásáról és működéséről, valamint az 1053/2013/EU rendelet hatályon kívül 

helyezéséről (HL L 160., 2022.6.15., 1. o.). 
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AJÁNLJA, HOGY 

Dánia: 

Az adatvédelmi hatóság 

1. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság főigazgatóját kizárólag az általános 

adatvédelmi rendelet3 53. cikkének (4) bekezdésében, illetve a bűnüldözésben érvényesítendő 

adatvédelemről szóló irányelv4 43. cikkének (4) bekezdésében foglalt okokból lehessen 

felmenteni; 

2. gondoskodjon arról, hogy a Schengeni Információs Rendszer (SIS) tekintetében az adatvédelmi 

hatóság által végzett felügyeleti tevékenységek kiterjedjenek a SIRENE-iroda és az N.SIS-

szerverterem ellenőrzésére is; 

3. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság rendszeresen ellenőrizze továbbá a SIS még 

több végfelhasználó hatóságát, beleértve a naplóellenőrzéseket is; 

4. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság négyéves ciklus keretében végezze az N.SIS 

jövőbeli ellenőrzéseit; 

5. gondoskodjon arról, hogy a VIS tekintetében az adatvédelmi hatóság által végzett felügyeleti 

tevékenységek kiterjedjenek a Külügyminisztérium és a nemzeti VIS-szervertermek 

ellenőrzésére is; 

6. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság rendszeresen ellenőrizze továbbá a VIS még 

több végfelhasználó hatóságát – köztük a konzulátusokat –, beleértve a naplóellenőrzéseket is; 

7. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság négyéves ciklus keretében végezze az N.VIS 

jövőbeli ellenőrzéseit; 

A Schengeni Információs Rendszer 

8. gondoskodjon arról, hogy a SIS adatkezelői szerep – és ezen belül a közös adatkezelői szerep 

is – kellően egyértelmű és rögzített legyen; 

9. javítsa a SIS-naplók ellenőrzését, többek között automatikus naplóellenőrzés alkalmazásával; 

10. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság hivatalos eseményreagálási tervet dolgozzon 

ki, amely egyértelmű iránymutatást nyújt arra vonatkozóan, hogy hogyan kell reagálni 

adatvédelmi incidens vagy kiberesemény esetén, és ezt az eljárást rendszeresen teszteljék; 

  

                                                 

3 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/679 rendelete (2016. április 27.) a természetes személyeknek a 

személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 

95/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről (általános adatvédelmi rendelet) (HL L 119., 2016.5.4., 1. o.). 
4
 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/680 irányelve (2016. április 27.) a személyes adatoknak az 

illetékes hatóságok által a bűncselekmények megelőzése, nyomozása, felderítése, a vádeljárás lefolytatása vagy 

büntetőjogi szankciók végrehajtása céljából végzett kezelése tekintetében a természetes személyek védelméről és 

az ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a 2008/977/IB tanácsi kerethatározat hatályon kívül helyezéséről 

(HL L 119., 2016.5.4., 89. o.). 
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A vízuminformációs rendszer 

11. gondoskodjon arról, hogy a Bevándorlási és Integrációs Minisztérium, valamint a 

Külügyminisztérium értékelje a katasztrófareagálási és a helyreállítási tervüket; 

12. gondoskodjon arról, hogy a Bevándorlási és Integrációs Minisztérium rendszeresen – és ha az 

adatkezelési műveletek által jelentett kockázat változása miatt szükséges – behatolási tesztelést 

vagy azzal egyenértékű tesztelési módszert alkalmazzon a kockázat- és sebezhetőségelemzések 

éves újraértékelésének keretében; 

13. gondoskodjon arról, hogy a Külügyminisztérium mérlegelje egy automatizált szoftvereszköz 

alkalmazását az UM-VIS-naplófájlokban megjelenő események észlelésére; 

14. gondoskodjon arról, hogy a Külügyminisztérium szervertermének és a szerverterem bejárati 

ajtajának a megfigyelése zártláncú televízióval történjen; 

A lakossági tájékoztatás és az érintettek jogai 

15. gondoskodjon arról, hogy az érintetteknek a SIS-szel és a VIS-szel kapcsolatos 

megkereséseihez olyan egyablakos ügyintézési pont álljon majd rendelkezésre, amely 

koordinálná a különböző hatóságok feladatait; 

16. javítsa a Visszatérési Ügynökség honlapján a 24. cikk szerinti, a SIS II rendszerben tárolt 

figyelmeztető jelzések tekintetében a személyes adatok helyesbítéséhez, illetve törléséhez való 

joggal kapcsolatos tájékoztatás hozzáférhetőségét, és azt a dántól eltérő nyelven – pl. angolul – 

is tegye elérhetővé; 

17. gondoskodjon arról, hogy a repülőtéren az elkülönített helyen történő ellenőrzés során 

tájékoztatást nyújtsanak a személyes adatok SIS-ben és VIS-ben történő kezelésének céljairól, 

az érintettek jogairól és arról, hogy az érintett hol nyújthat be panaszt; 

18. tájékoztassa a gyermekeket életkoruknak megfelelő módon – többek között vizuális eszközök 

használatával – az ujjnyomatvételi eljárásról, a VIS-rendelet 37. cikkének (2) bekezdésében 

előírtaknak megfelelően; 

19. gondoskodjon arról, hogy a Külügyminisztérium aktualizálja az online vízumkérelmek 

honlapján (ApplyVisa) generált kísérőlevelét azért, hogy az tükrözze a VIS 2022. augusztus 3. 

óta alkalmazandó módosításait, különösen annak egyértelművé tétele érdekében, hogy az 

érintetteket is megilleti az adatkezelés korlátozásához való jog; 

20. gondoskodjon arról, hogy a Külügyminisztérium és a Bevándorlási Fellebbviteli Bizottság 

külön levélmintát biztosítson az érintettek kérelmeihez; 

21. gondoskodjon arról, hogy az adatvédelmi hatóság jelezze a honlapján, hogy az érintettek 

közvetlenül bírósághoz fordulhatnak az adatkezelő határozatával szemben. 

Kelt Brüsszelben, 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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